
MTL. 

ROY~l.U]!lli DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ET~T. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législa.tion~ deuxième cham­ 
bre, saisi par le Ministre des 
;jommunications, le 14 octobre 
19579 d'une demande d'avis, dans 
Qn délai ne dépassant"~~s tr~ 
j,2..-q.rs~ sur un projet d'arrêté 
royal "portant rajustement des 
tarifs téléphoniques intérieurs", 
~ donné le 16 octobre 1957 l'avis 
suivant: 

L. 5943/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

De R.l ... D V"~N S'L,TE j afdeling 
wetgevingj tweede kamer, de 14e 
oktober 1957 door de Minister 
van Verkeerswezen verzocht hem, 
binnen een termi ln van ten hoog:: 
ste drie dagen,van advies te die­ 
nen over· een ontwerp van konink­ 
lijk besluit lIhoudende heraan­ 
passing van de binnenlandsé tele­ 
foontarieven", heeft de 16e 
oktober 1957 het volgend advies 
gegeven 
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Le projet tend à modifi.er le tarif existant 
dos taxes principales du service téléphonique intérieur. 
Il c1'ée,en outre, doux nouvollos taxes: la taxe pour 
frais d'inscription ot la taxe pour frais d'installation. 

+ 
+ + 

La dorni~re phra~e do l'article 1er serait 
mieux li bollée comme suit 

"Le centre do sectour est l'oprésont é par le 
bureau t é l.épnonä quo principal du ao c t cur , à moins 
qu I il n I on soit autromont dócidé par le Ministro dos 
Communá c a t âona" • 

+ 
+ + 

L1article 2 du projet abroge los arrêt royaux 
dos 7 mai 1951 ot 12 septembre 1956. ]Joux arrêtés royaux 
relatifs aux t axe s téléphoniques, portant la date du 7 
mai 1951, il convient de citer l'intitulé de l'arrôté 
abrogé. Cet article devrait ôtre rédigé o ommo sui t : 

"L'arrêté royal du 7 mai 1951 portant rajus- 
toment des tarifs téléphoniques int 
royal du 12 soptembrc 1956 fixant l 

curs et l~arrêté 
tarif I t abon.- 

nement semestriel au service téléphonique sont abr-og é s "; 

+ 
+ + 

,. . ~ / ... 
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L'ordro des articles 3 ot ,4· du projet dcvrait 
conformément ~ l'usage, 6tre interverti. Ltarticle 4 
devrait on outre âtre rédigé CODllle suit ~ 

"Article 

Notre r!Iinistre des Commun i.c a t i.on s est chargé 
do 1.! exécution du pl' é scn t ar-r-ô t é!'. 

+ 
+ + 

Lo projet prévoyant l'augmentation dos tarifs 
téléphoniq_ucs, le Conseil d'.;.::ta,t fait observer que le 
Gouvernement ne? pouz-r-a t t , à. dcSfaut do fondemont légal, 
lui conférer un c;:'fet rétroactif sans excéder ses 
pouvoirso 
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Het ontwerp strekt ertoe, wijzigingen te bren­ 
gen in het hu Ld Ij, tarief der voornaamste taksen van 
binnenlandse telefoondienst. Het voert bovendien twee 
nieuwe taksen in ; de taks voor insohrijvingskosten en 
de taks voor installatiekosten. 

+ 
T + 

De laatste volzin van artikel l zou beter als 
volgt worden gelezen 

IIDe voornaamste t.e Le rooncent.ra Le van de sector 
geldt als sectorcentrum, tenzij de Minister van Verkeors­ 
wezen er anders over beslist". 

+ 
+ + 

Artike l 2 van het ontwerp heft de koninklij ke 
besluiten van 7 mei 1951 en 12 september 1956 op. Aange­ 
zien twee koninklijke besluiten betreffende de telefoon­ 
taksen van 7 mei 1951 dateren, vermelde men het opschrift 
van het opgeheven besluit. Dit artikel stelle men als 
volgt : 

"Het koninklijk besluit van 7 mei 1951 houdende 
heraanpassing van de binnenlandse telefoontarieven en 
het koninklijk besluit van 12 september 6 houdende 
vaststelling van het tarief voor het semes 
op de telefoondie nst worden opgeh even'", 

el abonnement 

. ... / ... 
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De volgorde van Cl e artikelen 3 en 4 van het ont­ 
werp moet worden omgeken'd zoals gebruikelijk is. 

De artikelen 3 en 4 leze men bovendien als 
volgt : 

"Artikel 3. 

Onze rünister van Verkeerswezen is belast met 
de ui tvo 8ri116 van dit besl uit. 

Artikel--±.!, 

Dit besluit treedt ••• in werking'! • 

+ 
+ + 

Daar het ontwerp een verhoging van de telefoon~ 
tarieven inhoudt, merkt de Haad van sta te op dat de He 
ring, bij ontstontenis van rechtsgrond1 het besluit niet 
zou kunnen doon terugwerken zonder haar bevoegdheid te 
buiten te gaan. 

-----------*-----~~ 



IR .. L. 5943/2. 

La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs 
de Heren 

F.LEPAGE, conseiller d'Etat~ 
raadsheer van State, 

président 
voorzi tter 

IJ •. Iv10UREAU ~ 
G.HOLOYE, 

A.BEHNAHD, 

conseillers d!Etat, 
raadsheren van State~ 

Ch. VAN REEPINGHEN, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

J. COOLEN, greffier adjoint, 
adjunct-griffiert 

greffier 
griffier. 

(s) J.COOLEN. 

De overeenstemming tussen 
de Franse on de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. F. LEPAGE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.A.DEPONDT, auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(s) F. LEPAGE. 

La concordance ontre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous 10 
contrôle de M. FcLEPAGE. 

Le rapport a été présenté par 
lVI. A. DEPONDT r auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER~ 


